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Care e cari Presidenti 
Care/i Rotariane/i 
Care/i Rotaractiane/i 
 

Non c’è alcun dubbio, i Club sono le cellule più importanti del Rotary e, con tutte le loro più disparate pe-
culiarità ne sono effettivamente al centro. Solo in un secondo tempo, quando si tratta di quote sociali, di 
onorificenze con un Paul Harris Fellow, di pubblicazioni nella Rivista, quesiti sull’applicazione delle norme 
del manuale di procedura, miglioramenti del sito internet e cose simili, ci s’imbatte nelle istituzioni, che 
dietro le quinte svolgono il loro compito in modo affidabile.  
Comunque, nel mio anno di Governatore, io ho sempre potuto contare su un’assistenza e una collaborazio-
ne sollecita e premurosa. Come piccolo gesto di ringraziamento vorrei esprimere qui pubblicamente il mio 
apprezzamento per le loro prestazioni.    
 

Evanston c’è anche a Zurigo  
L’amministrazione del Rotary è diretta dal segretario Generale John Hewko a Evanston. John è ucraino e 
si distingue per i suoi chiari concetti strategici. L’amministrazione del Rotary non è una struttura monoliti-
ca insediata negli USA, ma è gestita da 7 Uffici Regionali periferici su scala mondiale: Argentina, Australia, 
Brasile, India, Giappone, Corea e Svizzera. Negli uffici alla Witikonerstrasse di Zurigo lavorano circa 40 
collaboratrici e collaboratori che sono gli interlocutori di 112 Paesi. Offrono le loro prestazioni di servizio in 
tedesco, inglese, francese, italiano, spagnolo, svedese e russo. Assistono in merito a questioni amministra-
tive, nella creazione di nuovi Club, nel cambiamento del nome di un Club e offrono anche formazione.  
Se sorgono quesiti ai quali il Presidente di Club o il Governatore non sanno rispondere, la via più semplice 
è una sola: „chiedi a Zurigo“. Il reparto che si occupa della Fondazione è l’interlocutore per le onorificenze 
Paul Harris, per avere informazioni sulla Fondazione e assistenza per le domande riguardanti le sovven-
zioni.   
Il reparto delle finanze non si occupa solo delle quote sociali, ma anche per il rimborso delle spese, cosa che 
ha una certa importanza per il Governatore ... Infine, c’è un reparto per le ordinazioni, dove chiedere pub-
blicazioni e materiale di formazione.  
Per l’area germanofona sono preposti Stephanie Theobald, Natalia Anisimova Krucker e Alexandra Baka-
nova; per l’area italofona Stephanie Theobald, Reto Pantellini e Kathrin Persiano. Ogni l’attribuzione di 
questi operatori ai singoli Governatori si estrae a sorte: io ho avuto la fortuna di avere Alexandra. Grazie 
infinite, Alexandra, per l’eccellente collaborazione! 
 

Rotary Svizzera: VRM (SMR), Centro di servizio e Segretariato Distrettuale s’impegnano 
per noi. 
La Società per i media del Rotary (SMR) è il centro per i vari media e per l’amministrazione dei tre Distret-
ti. Sotto la Presidenza del PDG Rocco Olgiati e della Direzione Gestionale del Rot. Oliver Schaffner la So-
cietà distribuisce la Rivista Rotary, sviluppa il Sistema di Management dei Club (CMS, prima CVS), gesti-
sce il sito internet e gestisce il Centro di Servizio Rotary (RSC) alla Weinbergstrasse di Zurigo.  
Lì Regula Wymann, Franziska Fallegger e Andi Melchior si occupano degli aspetti amministrativi del Rota-
ry Svizzera. Gestiscono i nostri dati e insieme sbrigano oltre 5'000 mutazioni l’anno (nuove ammissioni, 
dimissioni, cambiamenti d’indirizzo, decessi, ecc.). Si occupano dell’annuario che, come prima, viene anche 
stampato. Una buona parte dei costi amministrativi della gestione degli indirizzi è coperta dalle inserzioni. 
Rientra anche nel campo d’attività del RSC la gestione dell’archivio dei tre Distretti. Anche a loro e a Karin 
Büchli, che per sei anni ha curato, con rapporto a tempo parziale, il segretariato del Distretto va un cordiale 
ringraziamento!  
 

Saluti amichevoli 
Il Vostro Governatore 
 

 
 

Urs Klemm 



Retrospettiva 
50 anni Rotary Club Grenchen: un evento altisonante 

Il 2 maggio, il RC Grenchen ha festeggiato il suo 50.mo anniversario. Per un pomeriggio 
culturale si sono esibite le Scuole di Musica dei dintorni, mentre la sera si è presentata 
l’Orchestra Sinfonica Giovanile di Leipzig, che è tra le migliori d’Europa e che ha entu-
siasmato l’uditorio in una sala esaurita, con musiche di film molto noti. Il Sindaco di 
Grenchen ha poi ringraziato non solo per il pluridecennale impegno del Club in progetti 
d’interesse pubblico, ma anche per il concerto offerto alla cittadinanza. 

 

Seminario sull’Azione Professionale a Baden: Scambio d’idee e di esperienze. 
Un programma impegnativo ha coinvolto, il 9 maggio, i responsabili dell’Azione 
Professionale alla Conferenza 2015 di Baden. La pedagogista Margrit Stamm, nel suo 
intervento introduttivo, ha accennato all’importanza, per l’economia nazionale, della 
formazione professionale, al rischio dell’accademizzazione e all’importanza della pro-
mozione dei talenti. Sono poi stati presentati i programmi ROKJ (Promozione dei gio-
vani non abbienti), LIFT (Aiuto in caso di difficoltà) e Visite (Scambio d’apprendisti). 
La manifestazione si è conclusa con un dibattito pubblico con i Giovani. 

Attualità 
Il Consiglio dei Governatori diventa una Società. 

Il Consiglio dei Governatori si è riunito a Interlaken l’8 e il 9 maggio. I suoi compiti, 
negli ultimi anni, sono diventati sempre più molteplici.: i rapporti con mine-ex, con la 
SMR, la Società Scambio Giovani, la Fondazione e il programma Polio, la collaborazione 
con i gruppi d’azione e i circoli e altre istituzioni, richiedono un chiarimento. Il Consi-
glio dei Governatori ha deciso di creare una Società e di chiarire tutte questi quesiti. 
Oltre a ciò la presidenza è passata dalla PDG Claudine Wyssa al DG Florin Rupper. 
 

Il 5.o campeggio è assicurato; proseguono le altre  trattative e l’azione di 
raccolta fondi. 
Grazie all’importante sostegno del RC Einsiedeln e a uno straordinario impegno del 
team di progettazione è stato possibile sottoscrivere un altro contratto per il magnifico 
campeggio presso Willerzell-Rickental. Il risultato della raccolta di fondi ha raggiunto 
115‘000 Fr.; altri mezzi supplementari sono benvenuti. Tutte le Rotariane e i Rotariani 
sono invitati a impegnarsi, i Giovani hanno preparato e spedito un invito a donare, i 
contributi sono fiscalmente deducibili. Manifestazioni e promesse fanno sperare altri 

introiti. Trattative (anche in Ticino) e azioni di raccolta fondi sono in corso.  
 

Nepal: Numerose azioni di Shelterbox e oltre 8’ooo Fr. di donazioni. 
Molti Club hanno sostenuto Shelterbox, per fornire un soccorso immediato in Nepal. 
Sul conto donazioni del Distretto sono pervenuti finora 5'000 dal RC Fr. Arlesheim e 
altri 2’000.- sono stati promessi dal RC Verbier, del Distretto 1990. Ulteriori 1’000 Fr. 
sono donazioni individuali. Grazie di cuore! Un colloquio con Udaya Gartaula, socia del 
Rotary Club Kathmandu West ha confermato, che occorre sgomberare grossolanamente 
le macerie prima di mirare a un progetto di ricostruzione. „Dateci una chance“ è stato il 
suo messaggio conclusivo. 

 

Prospettive 
Conclusione dell’anno rotariano: Congresso Distrettuale ad Aarau: P. f.,  Annunciarsi  ora. 

Tutti sono cordialmente invitati a recarsi il 12/13 giugno ad Aarau per brindare alla 
conclusione di questo anno rotariano e all’inizio del nuovo anno. Noi nomineremo an-
che il Governatore per l’anno 2017-18, rifletteremo sulle sinergie con altre organizza-
zioni di servizio, sulla comunicazione e sulle azioni nel settore delle Nuove, consegne-
remo la Charta costitutiva al nuovo e-Club Svizzera Centrale; avremo il piacere di am-
mirare la tradizionale sfilata delle bandiere e di curiosare tra le bancarelle dei nostri 
servizi. Durante la cena avremo l’opportunità di coltivare le amicizie e di assaporare 
delle specialità svizzere. In seguito io passerò il mio mandato alla DGE Judith Lauber,   

    che, prima donna, dal 1° luglio guiderà le sorti del Distretto. 
 

Primo aperitivo del Distretto 1980 in lingua inglese, al Rotary Cub Basel-Dreiländereck. 
Monday, June 8, 2015 1800 – 1930 Uhr, The Swissôtel Le Plaza, Messeplatz 25 Basel  
These Monday evening Apéros will subsequently take place every second Monday of 
every Month. They are intended as a platform for English-speaking Rotarians to meet, 
make new contacts and deepen the interaction between members of local clubs. For 
those that would like to learn, practice or improve their English skills, this is an oppor-
tunity. Rotarians are also welcome to invite guests. The first Apéro is co-sponsored by 
District 1980 and the RC Basel-Dreiländereck. 

http://www.rotary1980.ch/district/activities/agenda.php?id=33436


Consegna della Charta costitutiva al nuovo eClub Svizzera Centrale 
15 giugno 2015 alle 18.30, Hotel Schweizerhof, Lucerna 
Un grande ACCENDI LA LUCE DEL ROTARY illumina la fine dell’anno rotaria-
no– la costituzione del nuovo eClub Svizzera Centrale. Servire al di là di ogni 
interesse personale, viene prima di ogni altra cosa nel Club impiegando i mezzi 
di comunicazione più moderni. Oltre ai vari interventi i partecipanti brinderan-
no con un aperitivo „ricco“ e festeggeranno con danze e musiche . Le cerimonie 
di consegna di una charta non sono frequenti, non perdete questa occasione. I 

soci del Club vi aspettano con molto piacere. Anmeldungen. 
 

Torneo di Golf di beneficenza D1980 
19 giugno 2015 Campo di Golf LaLargue 
Bello che delle golfiste e dei golfisti s’impegnino sui campi di Golf per i campeggi 
dei Giovani! L’occasione è offerta dal torneo di Golf di beneficenza di LaLargue 
in un paesaggio collinoso tra il Giura e Vogesen. Il sito è ben raggiungibile da 
Basilea. Il CO e il team del progetto distrettuale sono lieti di ricevere le vostre 
iscrizioni (Anmeldung), sia per il torneo, sia per l’aperitivo e la cena. 
 

Sviluppo dell’effettivo, aprile 2015 
Nuovi soci 2 (35 e 66 anni), dimissioni 3, decessi 4, effettivo al 30.4.2015 3’968, Inizio  anno 3’929 
 
Agenda 
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08.06.2015 Primo aperitivo internazionale in lingua inglese all’Hotel Plaza, Basilea 

12/13. 06.2015 Festa di chiusura anno rotariano / Congresso Distrettuale, Aarau – Programma e iscrizioni 
http://www.rotary1980.ch/district/activities/agenda.php?id=33436 

19. 6. 2015 Torneo di Golf a favore del progetto distrettuale La Largue, Alsazia 

09.-11.10.2015 RYLA 

01.11.2015 Concerto Polio Plus, KKL Luzern 

14.11.2015 Seminario per Neo-Rotariani Lenzburg (in lingua tedesca) 

21.11.2015 Seminario sulla Fondazione Rotary, Luzern 

28.11.2015 Comitato ristretto, Commissioni, riunione Assistenti del Governatore, Luzern 

Gen.-Feb. 2016 Conferenza Regionale 

05.03.2016 Comitato ristretto 

08.04.2016 SIPE Altdorf, (obbligatorio per tutti/e  e i/le Presidenti di Club dell’anno 2016-17  

09.04.2016 Assemblea d’Istruzione Distrettuale Altdorf 

17/18.06.2016 Congresso Distrettuale Luzern 

10.09 2016 Giornata nazionale del Rotary a favore di mine-ex 

19/20.05.2017 Congresso Interdistrettuale, 100 anni Fondazione Rotary e Congressi Distrettuali                        
Kongresshaus Zürich 

DG-Governatore   
Urs Klemm 
Gotthelfstrasse 14 
5000 Aarau 
info@ursklemm.ch  
Tel  062 822 74 21 
Mobil 079 784 17 25  
 
Progetto Distrettuale 
www.rotary-
lagerplatzd1980.ch 

DG-Segretariato 
Karin Büchli 
Netzwerk Müllerhaus 
Bleichenrain 7 
5600 Lenzburg 
dgsekretariat@netzwerk-
muellerhaus.ch   
Tel  062 888 01 17 
Mobil 079 330 22 41 

Assistenti del Governatore 
Karin Büchli 
JR Gunzenhauser 
Christophe Leuenberger 
Urs Felix Meyer 
Marco Petruzzi 
Guido Rösch 

Rotary International 
Europe/Africa-Office 
Witikonerstrasse 15 
8032 Zürich 
041 387 71 11 
eao@rotary.org 
  
Web www.rotary1980.ch 
 www.rotary.ch 
 www.rotary.org 
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